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Monitor desk mount

Monitor bureausteun

Monitor Tischhalterung

Support moniteur de bureau

Supporto da scrivania per monitor

Soporte de escritorio para monitor

Suporte de mesa para monitor

Bordbeslag skærm

Bordstativ til skjerm

Skrivbordsfäste för bildskärm

Näytön pöytäteline

Uchwyt nabiurkowy do monitora

Stolní držák monitoru

Držiak na monitor

Suport de birou pentru monitor
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Install the grommet through the desk 
Installeer de doorvoer in het bureau
Montieren Sie die Tülle durch den Schreibtisch
Vissez le support à travers le bureau  
Installare l’occhiello attraverso la scrivania
Instale la arandela a través del escritorio
Instale o anel através da mesa
Zainstaluj przelotkę przez biurko 

Attach the pole to the base 
Bevestig de stang aan de voet
Befestigen Sie die Stange an der Basis
Fixez les tubes à la base  
Attaccare il palo alla base
Adjunte el poste a la base
Anexe o poste à base
Przymocuj słupek do podstawy
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STEP 1

STEP 2

Screen size

VESA

Weight capacity

Tilt

Swivel

Rotate

Height

Depth

Gas spring

Curved screen compatible

Quick-release VESA

Top-�x clamp

180° lock system

Handlebar

Crossbar

Cable management

Screen size

VESA

Weight capacity

Tilt

Swivel

Rotate

Height

Depth

Gas spring

Curved screen compatible

Quick-release VESA

Top-�x clamp

180° lock system

Handlebar

Crossbar

Cable management

0-8 kg

Screen size

VESA

Weight capacity

Tilt

Swivel

Rotate

Height

Distance to wall

Gas spring

Quick-release 

Pull & release brackets

Media player space

Level adjustment

Cable management

Screen size

VESA

Weight capacity

Tilt

Swivel

Rotate

Height

Distance to wall

Gas spring

Quick-release 

Pull & release brackets

Media player space

Level adjustment

Cable management

37-47 cm
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Tilt

Swivel

Rotate
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Distance to wall

Gas spring

Quick-release 

Pull & release brackets

Media player space

Level adjustment

Cable management

Screen size

VESA

Weight capacity

Tilt

Swivel

Rotate
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Gas spring

Quick-release 

Pull & release brackets

Media player space

Level adjustment

Cable management
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Tool Pencil Drill Tape measureTool Pencil Drill Tape measure

A. (x1) B. (x1) C. M4x10 
(x4)

D. #14x1 1/4" 
(x4)

E. M6x12mm 
(x1)



Install the mount, route the cables and place the cover
Installeer de steun, geleid de kabels en plaats de afdekkappen 
Montieren Sie die Halterung, verlegen Sie die Kabel und bringen 
Sie die Abdeckung an
Installation du support, câbles de routage et placez les capuchons 
de protection  
Installare il supporto, routing dei cavi e metti le coperte
Instalar el soporte, colocacion de los cables y coloque las tapas 
de la cubierta
Instale o suporte, colocação dos cabos e coloque as tampas
Zainstaluj uchwyt, organizacja kabli i umieść osłony

Attach the screen to the bracket and secure it
Bevestig het scherm aan de steun en zet vast 
Befestigen Sie den Bildschirm an der Halterung und  
sichern Sie ihn
Accrochez l’écran sur le cadre et fixez-le  
Montare lo schermo sulla staffa e fissarlo
Coloque la pantalla en el soporte y fíjela
Fixe o ecrã no suporte e fixe-o
Przymocuj ekran do wspornika i zabezpiecz go

Adjust the mount to the desired position and loosen or tighten 
the screw if necessary
Stel de steun in op de gewenste positie en draai de schroef losser 
of vaster indien nodig
Stellen Sie die Halterung auf die gewünschte Position ein und 
lockern oder ziehen Sie die Schraube an, falls erforderlich
Ajustez le support à la position souhaitée et desserrez ou serrez 
la vis si nécessaire
Regolare il supporto nella posizione desiderata e allentare o strin-
gere la vite, se necessario
Ajuste el soporte a la posición deseada y afloje o apriete el tornillo 
si es necesario
Ajustar o suporte para a posição desejada e desapertar ou apertar 
o parafuso, se necessário
Ustaw uchwyt w żądanej pozycji i w razie potrzeby poluzuj lub 
dokręć śrubę
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STEP 3

STEP 4

STEP 5

75

10
0

C

B



25.04


